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Vietnamese Interlinear
Reference: Vietnamese Bible (1934)

׀אַחַר֣ 1
sau

ים הַדְּבָרִ֣
lời
H1697

לֶּה הָאֵ֗
này
H0428

֩ גִּדַּל
–và-lớn-lên
H1431

לֶךְ הַמֶּ֨
vua
H4428

אֲחַשְׁוֵר֜וֹשׁ
A-suê-ru
H0325

אֶת־
và
H0853

הָמָ֧ן
Ha-man
H2001

ן־ בֶּֽ
các–con–trai

תָא הַמְּדָ֛
Ham-mê-đa-tha
H4099

י הָאֲגָגִ֖
người-A-gác
H0091

יְנַשְּׂאֵה֑וּ וַֽ
mang
H5375

וַיָּשֶׂ֙ם֙
–và-đặt

אֶת־
và
H0853

כִּסְא֔וֹ
ngôi
H3678

ל מֵעַ֕
trên

כָּל־
mo�i
H3605

ים הַשָּׂרִ֖
chỉ huy
H8269

ר אֲשֶׁ֥
mà

אִתּֽוֹ׃
với
H0854

Sau các việc ấy, vua A-suê-ru thăng chức cho Ha-man, con trai của Ham-mê-đa-tha, người A-gát, và làm nổi danh 
người, đặt ngôi người trên các quan trưởng ở cung vua.

וְכָל־2
mo�i
H3605

י עַבְדֵ֨
tôi–tớ
H5650

לֶךְ הַמֶּ֜
vua
H4428

אֲשֶׁר־
mà

עַר בְּשַׁ֣
cổng
H8179

לֶךְ הַמֶּ֗
vua
H4428

כֹּרְעִ֤ים
hắn–quỳ
H3766

שְׁתַּחֲוִים֙ וּמִֽ
và–thờ–phượng
H7812

ן לְהָמָ֔
Ha-man
H2001

כִּי־
vì

כֵ֖ן
vì–vậy

צִוָּה־
truyền–lệnh
H6680

ל֣וֹ
—

לֶךְ הַמֶּ֑
vua
H4428

י רְדֳּכַ֔ וּמָ֨
Mạc-đô-chê
H4782

א ֹ֥ ל
không
H3808

ע יִכְרַ֖
hắn–quỳ
H3766

א ֹ֥ וְל
không
H3808

שְׁתַּחֲוֶֽה׃ יִֽ
và–thờ–phượng
H7812

Hết thảy thần bộc ở tại nơi cửa vua đều cúi xuống lạy Ha-man; vì về phần người, vua đã truyền bảo như vậy. 
Nhưng Mạc-đô-chê không cúi xuống, cũng không lạy người.

אמְר֜ו3ּ וַיֹּ֨
và–nói
H0559

י עַבְדֵ֥
tôi–tớ
H5650

לֶךְ הַמֶּ֛
vua
H4428

אֲשֶׁר־
mà

עַר בְּשַׁ֥
cổng
H8179

לֶךְ הַמֶּ֖
vua
H4428

לְמָרְדֳּכָי֑
Mạc-đô-chê
H4782

֙ מַדּוּ֙עַ
tại–sao
H4069

ה אַתָּ֣
ngươi

ר עוֹבֵ֔
đi–qua

אֵ֖ת
và
H0853

מִצְוַת֥
điều–răn
H4687

לֶךְ׃ הַמֶּֽ
vua
H4428

Các thần bộc ở nơi cửa vua bèn nói với Mạc-đô-chê rằng: Cớ sao ông phạm mạng vua?

י4 וַיְהִ֗
là
H1961

]באמרם[
và–nói
H0559

ם( )כְּאָמְרָ֤
và–nói
H0559

֙ אֵלָיו
đến
H0413

י֣וֹם
ngày
H3117

וָי֔וֹם
ngày
H3117

א ֹ֥ וְל
không
H3808

ע שָׁמַ֖
nghe
H8085

אֲלֵיהֶם֑
đến
H0413

וַיַּגִּ֣ידוּ
nói-cho
H5046

ן לְהָמָ֗
Ha-man
H2001

לִרְאוֹת֙
thấy
H7200

֙ הֲיַֽעַמְדוּ
đứng
H5975

דִּבְרֵ֣י
lời
H1697

י מָרְדֳּכַ֔
Mạc-đô-chê
H4782

י־ כִּֽ
vì

הִגִּ֥יד
nói-cho
H5046

לָהֶ֖ם
ho�
H1992

אֲשֶׁר־
mà

ה֥וּא
ấy
H1931

י׃ יְהוּדִֽ
Do–Thái
H3064

Xảy vì chúng nói với người ngày nầy qua ngày kia, mà người chẳng khứng nghe đến, thì chúng cáo cho Ha-man 
hay, đặng thử xem sự tình của Mạc-đô-chê có thắng chăng, vì người tỏ cho chúng rằng mình là người Giu-đa.

וַיַּ֣רְא5
thấy
H7200

ן הָמָ֔
Ha-man
H2001

כִּי־
vì

אֵי֣ן
không–có
H0369

י מָרְדֳּכַ֔
Mạc-đô-chê
H4782

עַ כֹּרֵ֥
hắn–quỳ
H3766

שְׁתַּחֲוֶה֖ וּמִֽ
và–thờ–phượng
H7812

ל֑וֹ
—

וַיִּמָּלֵ֥א
đầy
H4390

ן הָמָ֖
Ha-man
H2001

ה׃ חֵמָֽ
cơn–giận
H2534

https://biblehub.com/hebrew/1697.htm
https://biblehub.com/hebrew/428.htm
https://biblehub.com/hebrew/1431.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/325.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/2001.htm
https://biblehub.com/hebrew/4099.htm
https://biblehub.com/hebrew/91.htm
https://biblehub.com/hebrew/5375.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3678.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/8269.htm
https://biblehub.com/hebrew/854.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/5650.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/8179.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/3766.htm
https://biblehub.com/hebrew/7812.htm
https://biblehub.com/hebrew/2001.htm
https://biblehub.com/hebrew/6680.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/4782.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/3766.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/7812.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/5650.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/8179.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/4782.htm
https://biblehub.com/hebrew/4069.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/4687.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/8085.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/5046.htm
https://biblehub.com/hebrew/2001.htm
https://biblehub.com/hebrew/7200.htm
https://biblehub.com/hebrew/5975.htm
https://biblehub.com/hebrew/1697.htm
https://biblehub.com/hebrew/4782.htm
https://biblehub.com/hebrew/5046.htm
https://biblehub.com/hebrew/1992.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/3064.htm
https://biblehub.com/hebrew/7200.htm
https://biblehub.com/hebrew/2001.htm
https://biblehub.com/hebrew/369.htm
https://biblehub.com/hebrew/4782.htm
https://biblehub.com/hebrew/3766.htm
https://biblehub.com/hebrew/7812.htm
https://biblehub.com/hebrew/4390.htm
https://biblehub.com/hebrew/2001.htm
https://biblehub.com/hebrew/2534.htm


Khi Ha-man thấy Mạc-đô-chê không cúi xuống và không lạy mình bèn nổi giận dữ.

וַיִּ֣בֶז6
đáng–khinh
H0959

יו בְּעֵינָ֗
trước–mắt

לִשְׁלֹ֤ח  
sai
H7971

יָד֙
tay
H3027

בְּמָרְדֳּכַי֣
Mạc-đô-chê
H4782

לְבַדּ֔וֹ
riêng
H0905

י־ כִּֽ
vì

הִגִּ֥ידוּ
nói-cho
H5046

ל֖וֹ
—

אֶת־
và
H0853

עַם֣
dân

מָרְדֳּכָי֑
Mạc-đô-chê
H4782

שׁ וַיְבַקֵּ֣
tìm–kiếm
H1245

ן הָמָ֗
Ha-man
H2001

יד לְהַשְׁמִ֧
hủy–diệt
H8045

אֶת־
và
H0853

כָּל־
mo�i
H3605

ים הַיְּהוּדִ֛
Do–Thái
H3064

ר אֲשֶׁ֛
mà

בְּכָל־
mo�i
H3605

מַלְכ֥וּת
מַלְכֻתֽוֹ׃
H4438

אֲחַשְׁוֵר֖וֹשׁ
A-suê-ru
H0325

עַ֥ם
dân

י׃ מָרְדֳּכָֽ
Mạc-đô-chê
H4782

Người ta đã ho�c cho Ha-man biết Mạc-đô-chê là người Giu-đa, nên người cho sự tra tay trên một mình Mạc-đô-
chê là một sự nhỏ mo�n, người bèn tìm mưu giết hết thảy dân Giu-đa, là tông tộc của Mạc-đô-chê, ở trong toàn 
nước A-suê-ru.

דֶש7ׁ בַּחֹ֤
tháng
H2320

֙ הָרִאשׁוֹן
הָרִאשׁ֖וֹן
H7223

הוּא־
ấy
H1931

דֶשׁ חֹ֣
tháng
H2320

ן נִיסָ֔
Ni-san
H5212

בִּשְׁנַת֙
năm
H8141

ים שְׁתֵּ֣
hai
H8147

ה עֶשְׂרֵ֔
hai
H6240

לֶךְ לַמֶּ֖
vua
H4428

אֲחַשְׁוֵר֑וֹשׁ
A-suê-ru
H0325

יל הִפִּ֣
và–ngã
H5307

פּוּר֩
Phu-rim
H6332

ה֨וּא
ấy
H1931

ל הַגּוֹרָ֜
thăm
H1486

לִפְנֵי֣
trước–mặt
H6440

ן הָמָ֗
Ha-man
H2001

׀מִיּ֧וֹם 
ngày
H3117

לְי֛וֹם
ngày
H3117

דֶשׁ וּמֵחֹ֛
tháng
H2320

דֶשׁ לְחֹ֥
tháng
H2320

שְׁנֵים־
hai
H8147

ר עָשָׂ֖
hai
H6240

הוּא־
ấy
H1931

דֶשׁ חֹ֥
tháng
H2320

ר׃ אֲדָֽ
A-đa
H0143

ס
—

Tháng Giêng là tháng Ni-san, năm thứ mười hai đời vua A-suê-ru, người ta bỏ Phu-rơ, tức là bỏ thăm, mỗi ngày 
mỗi tháng, tại trước mặt Ha-man, cho đến tháng mười hai, là tháng A-đa.

וַיֹּ֤אמֶר8
và–nói
H0559

֙ הָמָן
Ha-man
H2001

לֶךְ לַמֶּ֣
vua
H4428

אֲחַשְׁוֵר֔וֹשׁ
A-suê-ru
H0325

יֶשְׁנ֣וֹ
có
H3426

עַם־
dân

ד אֶחָ֗
một
H0259

מְפֻזָּ֤ר
chúng–đã–tản–lạc
H6340

וּמְפֹרָד֙
được-chia-ra
H6504

ין בֵּ֣
giữa
H0996

ים עַמִּ֔ הָֽ
dân

ל בְּכֹ֖
mo�i
H3605

מְדִינ֣וֹת
các–tỉnh
H4082

מַלְכוּתֶ֑ךָ
מַלְכֻתֽוֹ׃
H4438

ם וְדָתֵיהֶ֞
ת( )דָּ֖
H1881

שֹׁנ֣וֹת
và–cải–trang

מִכָּל־
mo�i
H3605

ם עָ֗
dân

וְאֶת־
và
H0853

דָּתֵ֤י
ת( )דָּ֖
H1881

הַמֶּלֶ֙ךְ֙
vua
H4428

אֵינָם֣
không–có
H0369

ים עֹשִׂ֔
làm

לֶךְ וְלַמֶּ֥
vua
H4428

אֵין־
không–có
H0369

שֹׁוֶה֖
và–Ta–ngang–bằng

ם׃ לְהַנִּיחָֽ
và–đặt–xuống
H3240

Ha-man tâu với vua A-suê-ru rằng: Có một dân tộc tản mản, tải rác ra giữa các dân tộc trong những tỉnh của 
nước vua: luật pháp của chúng nó khác hơn luật pháp của các dân khác; lại chúng nó cũng không tuân theo luật 
pháp của vua; dung chúng nó chẳng tiện cho vua.

אִם־9
nếu

עַל־
trên

לֶךְ הַמֶּ֣
vua
H4428

ט֔וֹב
ט֥וֹב
H2895

ב יִכָּתֵ֖
được–chép
H3789

לְאַבְּדָ֑ם
và–sẽ–hư–mất
H0006

רֶת וַעֲשֶׂ֨
mười
H6235

ים אֲלָפִ֜
ngàn
H0505

כִּכַּר־
–cái-đồng-bằng
H3603

סֶף כֶּ֗
bạc
H3701

֙ אֶשְׁקוֹל
–và-cân
H8254

עַל־
trên

֙ יְדֵי
tay
H3027

י עֹשֵׂ֣
làm

ה הַמְּלָאכָ֔
מְלֶ֥אכֶת
H4399

יא לְהָבִ֖
đến
H0935

אֶל־
đến
H0413

גִּנְזֵי֥
kho
H1595

לֶךְ׃ הַמֶּֽ
vua
H4428

Nếu điều đó vừa ý vua, khá giáng chiếu chỉ truyền tuyệt diệt chúng nó đi; rồi tôi sẽ cân mười ta lâng bạc phó vào 
tay những quan đốc tư để đem vào kho vua.
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וַיָּ֧סַר10
lấy–đi
H5493

לֶךְ הַמֶּ֛
vua
H4428

אֶת־
và
H0853

טַבַּעְתּ֖וֹ
nhẫn ông
H2885

מֵעַל֣
trên

יָד֑וֹ
tay
H3027

יִּתְּנָ֗הּ וַֽ
đặt
H5414

לְהָמָ֧ן
Ha-man
H2001

ן־ בֶּֽ
các–con–trai

תָא הַמְּדָ֛
Ham-mê-đa-tha
H4099

י הָאֲגָגִ֖
người-A-gác
H0091

ר צֹרֵ֥
kẻ–áp–bức

ים׃ הַיְּהוּדִֽ
Do–Thái
H3064

Vua bèn cỗi chiếc nhẫn khỏi tay mình, trao cho Ha-man, con trai Ham-mê-đa-tha, người A-gát, kẻ cừu đi �ch dân 
Giu-đa.

וַיֹּ֤אמֶר11
và–nói
H0559

הַמֶּלֶ֙ךְ֙
vua
H4428

ן לְהָמָ֔
Ha-man
H2001

סֶף הַכֶּ֖
bạc
H3701

נָת֣וּן
đặt
H5414

לָךְ֑
—

ם וְהָעָ֕
dân

לַעֲשׂ֥וֹת
làm

בּ֖וֹ
—

כַּטּ֥וֹב
tốt

בְּעֵינֶֽיךָ׃
trước–mắt

Vua nói với Ha-man rằng: Bạc đã ban cho ngươi, dân sự cũng phó cho ngươi, để làm điều chi mặc ý ngươi.

12֩ וַיִּקָּרְאוּ
go�i
H7121

י סֹפְרֵ֨
thư–ký

לֶךְ הַמֶּ֜
vua
H4428

דֶשׁ בַּחֹ֣
tháng
H2320

הָרִאשׁ֗וֹן
הָרִאשׁ֖וֹן
H7223

ה בִּשְׁלוֹשָׁ֨
ba
H7969

ר עָשָׂ֣
hai
H6240

֮ יוֹם
ngày
H3117

֒ בּוֹ
—

וַיִּכָּתֵ֣ב
được–chép
H3789

כָל־ כְּֽ
mo�i
H3605

אֲשֶׁר־
mà

צִוָּ֣ה
truyền–lệnh
H6680

ן הָמָ֡
Ha-man
H2001

אֶל֣
đến
H0413

אֲחַשְׁדַּרְפְּנֵֽי־
tổng-trấn
H0323

מֶּלֶךְ הַ֠
vua
H4428

אֶל־ וְֽ
đến
H0413

הַפַּח֞וֹת
tổng–đốc
H6346

ר  ׀אֲשֶׁ֣
mà

עַל־
trên

מְדִינָה֣
các–tỉnh
H4082

וּמְדִינָ֗ה
các–tỉnh
H4082

וְאֶל־
đến
H0413

רֵי שָׂ֤
chỉ huy
H8269

עַם֙
dân

ם וָעָ֔
dân

מְדִינָה֤
các–tỉnh
H4082

וּמְדִינָה֙
các–tỉnh
H4082

הּ כִּכְתָבָ֔
văn-thư
H3791

וְעַ֥ם
dân

וָעָ֖ם
dân

כִּלְשׁוֹנ֑וֹ
lưỡi
H3956

ם בְּשֵׁ֨
danh
H8034

לֶךְ הַמֶּ֤
vua
H4428

אֲחַשְׁוֵרֹשׁ֙
A-suê-ru
H0325

ב נִכְתָּ֔
được–chép
H3789

ם וְנֶחְתָּ֖
ם חָתֻ֖
H2856

עַת בְּטַבַּ֥
nhẫn ông
H2885

לֶךְ׃ הַמֶּֽ
vua
H4428

Tháng giêng, ngày mười ba, thì đòi những thầy thơ ký của vua đến; rồi tùy theo mo�i điều Ha-man truyền dặn, 
người ta nhơn danh A-suê-ru viết chiếu cho các quan trấn thủ của vua, cho các quan cai quản mỗi tỉnh, và cho 
các trưởng tộc của mỗi dân tộc, tỉnh nào dùng chữ nấy, dân tộc nào theo thổ âm nấy; đoạn ho� lấy chiếc nhẫn của 
vua mà đóng ấn.

וְנִשְׁל֨וֹח13ַ
sai
H7971

ים סְפָרִ֜
sách

בְּיַד֣
tay
H3027

֮ הָרָצִים
–và-chạy
H7323

אֶל־
đến
H0413

כָּל־
mo�i
H3605

מְדִינ֣וֹת
các–tỉnh
H4082

הַמֶּלֶךְ֒
vua
H4428

יד לְהַשְׁמִ֡
hủy–diệt
H8045

ג לַהֲרֹ֣
giết
H2026

ד וּלְאַבֵּ֣
và–sẽ–hư–mất
H0006

אֶת־
và
H0853

כָּל־
mo�i
H3605

יְּהוּדִים הַ֠
Do–Thái
H3064

עַר מִנַּ֨
–cái-đứa-trẻ
H5288

וְעַד־
cho–đến
H5704

ן זָקֵ֜
các–trưởng–lão
H2205

טַ֤ף
–cho con-nhỏ các-anh
H2945

וְנָשִׁים֙
người–đàn–bà
H0802

בְּי֣וֹם
ngày
H3117

ד אֶחָ֔
một
H0259

ה בִּשְׁלוֹשָׁ֥
ba
H7969

ר עָשָׂ֛
hai
H6240

דֶשׁ לְחֹ֥
tháng
H2320

שְׁנֵים־
hai
H8147

ר עָשָׂ֖
hai
H6240

הוּא־
ấy
H1931

דֶשׁ חֹ֣
tháng
H2320

אֲדָ֑ר
A-đa
H0143

וּשְׁלָלָ֖ם
chiến–lợi–phẩm
H7998

לָבֽוֹז׃
–và cướp
H0962

Rồi cho gởi các thơ bởi lính trạm cho các tỉnh của vua, đặng dạy biểu rằng nhằm ngày mười ba tháng mười hai, 
tức là tháng A-đa, phải trừ diệt, giết chết và làm cho hư mất hết thảy dân Giu-đa trong một ngày đó, vô luận 
người già kẻ trẻ, con nhỏ hay là đờn bà, và cướp giựt tài sản của chúng nó.
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גֶן14 פַּתְשֶׁ֣
bản-sao

ב הַכְּתָ֗
văn-thư
H3791

ן תֵֽ לְהִנָּ֤
đặt
H5414

דָּת֙
ת( )דָּ֖
H1881

בְּכָל־
mo�i
H3605

מְדִינָה֣
các–tỉnh
H4082

וּמְדִינָ֔ה
các–tỉnh
H4082

גָּל֖וּי
ה תְגַלֵּ֑
H1540

לְכָל־
mo�i
H3605

ים עַמִּ֑ הָֽ
dân

לִהְי֥וֹת
là
H1961

ים עֲתִדִ֖
ת עֲתִדֹ֥
H6264

לַיּ֥וֹם
ngày
H3117

ה׃ הַזֶּֽ
này
H2088

Ðể cho chiếu chỉ được tuyên bố trong mỗi tỉnh, có bổn sao lu�c đem rao cho các dân tộc biết, hầu cho chúng đều 
sẵn sàng về ngày đó.

ים15 רָצִ֞ הָֽ
–và-chạy
H7323

יָצְא֤וּ
ra
H3318

דְחוּפִים֙
thúc-giu�c
H1765

בִּדְבַר֣
lời
H1697

לֶךְ הַמֶּ֔
vua
H4428

ת וְהַדָּ֥
ת( )דָּ֖
H1881

נִתְּנָה֖
đặt
H5414

ן בְּשׁוּשַׁ֣
Su-sơ
H7800

הַבִּירָ֑ה
cung-điện
H1002

לֶךְ וְהַמֶּ֤
vua
H4428

֙ וְהָמָן
Ha-man
H2001

יָשְׁב֣וּ
ở
H3427

לִשְׁתּ֔וֹת
uống
H8354

יר וְהָעִ֥
thành

ן שׁוּשָׁ֖
Su-sơ
H7800

נָבֽוֹכָה׃
bối–rối
H0943

פ
—

Các lính trạm vâng li �nh vua vội vã đi ra. Chiếu chỉ nầy cũng truyền tại kinh đô Su-sơ. Ðoạn, vua và Ha-man ngồi 
lại uống rượu, còn thành Su-sơ đều hoảng kinh.
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